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L' ARAGONÉS EN A ESCUELA 

La singardalla sabia ye un libret que replega una falordieta 
escrita por os mozez de a Escuela de Billanoba (Bal de 
Benás) en I'año 1984, con I'aduya de a suya mayestra, MO 
José SUBIRÁ LOBERA. _ 

A falordieta charra sobre as trazas d'estar y de bebir en 
as montañas de l' Alto Aragón y quiere ofrexer un omenache 
a os que mos ban prezeder porque ban saber meter a 
suya bida y o suyo treballo en armonía con a Naturaleza. 
Tot ixo se fa a trabés d'as charradas con una sangardana 
(sargantana, sargandana, engardaxina, zergallana, 
singardalla ... ). 

A edizión se fa con bersión en aragonés común, que 
s'achunta, con letras más chiquetas, a o testo orixinal en 
aragonés altorribagorzano. Con isto creyemos que ye a 
I'alcanze de muita más chen sin tresbatir o suyo caráuter 
inizial. 
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pusucAllON LUMEOO ó 1 

l'ARAGON~S EN A ESCUELA 

Debuxos de o portolodo Y de os tueIos interien: 
feltos por os f'IlONl de o Escualo de Bblobo 
(Bol de 8enós) en 1984 
Testo: felto por os mole! de o Escuela de 
Bil laoobo (Sal de Benás). bo>;o o coorctnazJOO de 
o rnovQ$tro M"..Io$é Subiró LQbefo. en 1984, 

Q E<jlor!Q PvbicoDonS eto conseoo eto Fobia 
Arogoneso. 1997. 

Edito: f\Jblc:azions eto ~ eto fabla Arogo­
OE!$O. Lumero de Recl"llslfo d'lnlerpr650S Editorlols: 
2.381/81-
Trestollo ~tol 147, E 22000 U.SCA (Arog6n), 
Telefano v foes: 974 - 22 47 ló. 

Impo-entozión fe<to por 
I~enlo "Lo Encoroozlón". 
Abdo. Mortinez de Velosco. 43. UESCA. 

ISBN: 84-8(()36.65.8 
DeposIto LegoI: Hu-270 - 1997 
l° edIzI6n: 800 exemplors. 
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PORTETA 

La sJngardalla sabia be ganar o primer premio 
de o Segundo Concurt.O de norrCQioI'l$ "Guoyin" en 
1984, en o modollcló d 'EG8. 

Ve uno IIlorleta fontOltlco que chano $Obre ° 
manero d'eslorv de bebir en II tal monloflos de l'Alto 
Aragón. 

01 auton quereben olrexer o suyo OlT\9noche a 
01 que lis bon Pfezeder y bon Klber adoulor en bueno 
all"ftOnfa con o Nalurolezoa suya ffiOfl8fa de blday de 
"eballo. 

O guión de o Istorlelo ye de 01 mozez de a 
Escuela de 811lanoba, que lo ban fer en o curso 1983-
84. se bo p<esentar en opremlo Mlerarlo "Guayén" y le 
bo publicar en: Premio U/elOrio "Guoylin", / " y :r 
Carn::ufSOs de narrcsJonJ en "potués' (1983 r 1984}, 
Uesca, Publlcazlonl d 'o Conlello d'a Fabla Aragone­
sa, 1985, pax. 66-69. Dimpuéu e bon ler 01 debuxol y 
le publicó un ~bret fello de trozos artesanal. en "año 
1985. 

A coordinavón y o enfllomlento de o trebollo 
ban eltar de a profesora MO JOlé Subirá lobera. 

Como os9so~ leunlcol l e be conlor con o 
Zenl.o de Rrx;urSOI de t' Alta lIibagona, en Caslilló de 
sa.. Queremal dlxOf aquí COllonzio de o noomo 
agradexlmiento por a suya aduyo. 
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Cuan, a la fin, se publica Isla lalardia, PQr 
deseparau y can as debuxos, en un librel imprenlau, 
s'lIa creyilo inlr8$6n ler·1o adiblnda a a lesla arlxinal 
en aragonés altorribagorzano o baralón en aragonés 
común. L'odautozlón ye lisiada leila por Publica.tions 
d'o Consello d'o fobkl Aragonesa. A bllrslón en ara· 
gonés común omane~e en letra bel pequel más 
chiquillo debaxo de o 111510 orixlnal, con o que no 
incomodo o leturo en aragonés altorribagorwrlO y a 
o mesmo tlemPQpremlle o leturo IIn orogonáscomún. 
asinas como a posible odaulazlón a otros modolidaz 
chaograflcas d'orogonés. 

Os nombres de os mozez y mazetas que ban ler 
os lest05 y os debuxos de a lolordlo se meten a 
conHnazlón con o debuxo de a presanoche que en o 
Istarlelo ban represenlar. 

Uesco, chunla de 1997 

9UBUCAZIONS D'O CONSELlO D'A fABLA ARAGONESA 
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LA SINGAROALLA VE 
A SANGARDANA VE 

NATAlIA CASTÁN 
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SANTIAGO VE PIU VE 

LUIS RAMÓN 
BALlARíN 

RAQUEL CAMPO 
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CHUAN VE 

ÓSCAR PlAZA 

• 
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BEGOÑA VE 

CRISTINA CASTEl 
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SILBIA VE 

MARTA CASTEL 
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ZÉSAR VE 

CARLOS DELMÁS 

• f ' 
"-" 



La singardalla 
sabia 

A sangardana 
sabia 
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Begoña, 
Él Busollros! 
¡Mlral qué i hel astA 

~ I Buso~l bi ha ostO ¡COloz ........ 
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PIN, 
¡Una singardollal 
lUna songardcnal 

S1lbJo: 
¡Qué mojeto yel 
¡Qué mojete yal 

" 
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Chuan: 
IFul que I'atrapo! 
IFul que ¡'otropol 

Santiago: 
¡Callol 
¡No la espantes! 
ICallol 
INo k) espontesl 
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Begollo: 
¡Ola, slngordollo! 
No fulges de nusartros, no fa lerem 
19S. Querlm c hugar dan tu. 
¡0I0. SOngordCVlOI 
No fuIgos de nusolros. no le 'eremos 
coso. Queremos chugor con tu. 

SIngordal/Q: 
¿AQÓn onots1 
Songardano. 
¿lo dólz? (¿lo on iz? 
¿To6nil?) 
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pjJf: Em salliu d'escurslón. Coma fa ton 
buen temps, mas fa morto gol anor 
p'els prous 
y p'els camlns d'elllugar. 
Emes safiu d"escursión. Como fa tan buen 
oroche. mos la mullo gayo k por os prous 
y por os camlns de o lugar, 

Slngardollo: ¡SI en he bisfo yo de chen 
per istas praus y per ¡stes caminsl 
Sangardana: ¿SI en ha bi5to yo de chen por 
Islos praus y por islos camlnsl 
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Santiago: ¿Fa molto temps que blus 
per osi? 

¿Fa multo tiempo que b<bes por aquí? 
Singardalla: IAaaa, pabrets! iYO sigo 
ya mol biejal Encaro me'n acordo de 
cuan pasaban per osi els machos dan 
las cargas de yerba. 
Songardono: IAaoa. pobrezllYo sol ya multo 
biellal Encara me'n olcuerdo de cuon pasa· 
bon)Xl< oquí os machos con 05 cargos de 
yerba. 

Pj¡j; ¿Els machos? Pues ara ya no'n i 
hel así, a Billanobo ... 

¿OS mochos? Pues ogoro ya no'n bI ha 
aquí, en Bi llanoba . . 
Singordalla: No, ara ya no pasa cosi 
dlgú per Isles camins. Sólo los bacas 
cuan ban y tornan deis praus. Pero 
anles, loixó yero una feria ! 
Songardana: No. OQ<XO yo no poso cuasi 
dengun(o) por ¡stos camins. Sólo as bacas. 
cuan bon y loman de os prous (tenersl. Pero 
onfu¡ m6s. Ilxo ye ro Uf)(] lerial 
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SilbIa: ICante-mas qué 'aban antesl 
ICueolO-OOS [conto-mos) qué fetxn onTisl 

Chuon: ¡Conte, contol ¿Quí pasaba 
per Islas camlns? 
levento. cuento l ¿Qui pasObC POI ~tos 
comlns? 

SingordollO: ¡OooIIYero mol diferón 
d 'oTol 
Sangordono: ¡OoollVero l1'IU dif9lén 
d'OQOIol 

Singordollo: 1'\.18S .. • cuan rompebo el alba. yo 
se senHban €lIs pasos deis amos QUII, don la 
dalla tll c uello, enabon la'ls plau. o dollar la 
yerbo: . Pom, pom, pom ... ~. Yo el •• egulba y 
deKle leu parets de las barreros bedeba caire 
lo yerba o coda golpe de dalla: . RlI· IOI ...• Y 
anoban dibulxón e l Pl'au de nayas ben 
d leles ... 
Songotdono: I'ue$ .. cuon rampaba ,'olbo. yo se 
sentba1 os posos de os ombtes que. con a dala 
o o cuelo, lbon lo os PfOUS (Ieners) (1 doIlcu o 
yerba: . Pom. pomo pom .. ,., Vo los llQulbc Y 
der.de os peral da os cIosos beyebo coyer o 
yerba o codo lrucozo de dolo; .RIs-ros ..... E iban 
dlbuxondo 10 prou [Ienero) de noyos bien 
dreltos. 

" " 
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Zésor: ¿Y dlspués? 
¿Y~pués? 

Singardal/a: Pues cuan el sol ya yero 
más oltero que Gallinero, se sentiban 
allras pasos: ~Pom, pom, pom ... ~. 
SOngordana' Pues cuco o sol yo yero m6s 
oIfo Que GoI .... ero. se sentlban atros~: 
.Pom. pom, pom"" , 

p;¡j: ¿Más om&I1 
¿M6s ornbr6$? 

Singordallo: No. Velon los donas, que benlban 
don UOCI panera ben opañodo de pon, chulla 
y bino. Abó u sé perque una begado me b6 
colar per dlchós de la serblllalo que topaba la 
ponera. 
San()Qfdano: No . Veran O!; mul!ers. q ue berllbon 
con uno polluzo bien opaflodo de POn. chula y 
bino. IxCl \Q sé polque \X'IO bez [begoda) me oolé 
por deboxa d'o s&It;lI\elo qve topaba o palllza. 

JI 
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Sonllo9O: ¿V S9 u mlnchaban 101 els ames? 
~ y lo se m"'chotx:m ta l osomb<as? 

S¡'ngordallo: EII ames, 9n cuanto bedebon b lmo 
(1 las dona. don la ponero, parol'xln de dollar y 
marchaban la la SQmbro deis frelxes. m.pues $9 
sentaban tal. (1 tOrfO y parflban ~ pan y los 
chuflos y pasabon lo balo deis um al. 011r0$ y 
mlnchQoo" y bebeban !ols ben con ten! •. Y 
mlnchabor> lome lo ensalada qU'Dbon opañau 
los donos (1 coso y ... lsabeba 101 a glorlal 

$on{}atdana. Os omb",s, mdos que beyabon be'" 
as mulle,. con (1 poMuza, oturabon de dallar y 
marchobon lo lo mosque ro d'"" tró:x:Jns. DW'npuás sa 
posaban lo~ (Ir> o suelo y portibon (1 pon y os chulos 
y porob::J1 a bota d'"" unos O os otros y mfr.chobon 
y oobebon loz b'en contentos Y minchatXlr1 ttmlén 
a <lruCIloda q..{ebon apoilou os mu le~ en casa y 
lsobebo tol (1 gIorIol 

Begallo: ¡AsIa a yo se me la fame de 
pensar-lo! ¡Mmm ... 1 
¡Dice a yo me se fa tambre de pensar-lo! 
¡Mmm ... 1 

Zésar: ¡Yayo! 
¡Yoyol 



PiIi: Yo, lots els dios querña anar a 
almorsar al prau dlchós de un freixe. 
iQué diberfiu m'el pasaña! 
Yo. toz os díos quererba Ir a o lfTlOlZor an o 
prou (Ienero) debaxo d·uo IrÓxin. ¡Qué 
d:berllu ¡o me posorbol 

Si/bia: IAlxó, y nusaltros porfarian la 
ponerela! 
¡Ixo. y nusarros porHórbonos a polluzol 

Sanf/ogo: iY yo lo bola! 
IY yoa botal 

Chuan: ¡Si, sí! 
ISi. Sil 

Singardollo: sí, .. . yeran altros tiempos. 
Anaba ben farfo de pon y ademes a lo 
ulor del minchar ocudiban allros apetito­
sos pilotos la yo. Ara no trabas més que 
poca cosa per istas parets ... 
Songordono: Si •... yeran otros Iiefl"lPO,'ó. loo bien 
farta de pon Y odemós o la uIor de o minchor 
acucfibon alros opemosas platos ta yo. AgOra no 
Irobos mós que poco coso por islas por9Z ... 
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SOnNogo: ¿Sabels qué los digo? Que 
limion qu'anor a brenar, qu'el sol yo 
poso a la Serro Chia. 
¿Sobel qué los digo? Que renérbooos que ir 
o bfendor. que o sol ya posa por o Sorra eje 
C,*" 

To's: Adiós, adiós, slngordolla, oslo un 
ollro dio. 
Taz: AdIOs. odl6s. saJgc.óono. dlco un otro 
<fa, 

Singordollo: sí, marchol. Yo mas 
lornorem o bere un ollro día. 
SongorOOnO; Sl marchm. Yo mos loonoremos 
o bey&! un otro dio. 



" \ 

Si/bio: M'ese 'elo morto goi portor-me-Io 
la coso, 
M'e$6 leilo mullogoyo portIor-lo-me la casa. 

Chuon: ¡SI me I'eses dlxau atrapar .. .! 
ISi lo m'eses dixoo c lrc;JpO' ... 1 

PIIi: ¡Pobreta ... 1 Ademés, que mos ha 
contou Ion los cosas .. . 
¡Pobreto ... 1 Adem6s. que mos ha contou tontos 
CO$OS ... 

Santiago: ¡AJxól y si tomom un alllo día 
podrem posar un 011'0 eslonelo. 
¡lxol Y si I~ on ot.o dio podremos pasor 
belalrorolel, 

Begoña: IV mos contará más cososl 
IV mas contor6 mós coso51 
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Pill: ¡Qué suerte em teniu de trobar-Ia! 
¡Qué suerte amos jgnlu de trobar-la l 

Santiago: Yo mái eba sentiu ragonar o 
una singOldollo. 
Yo nunca no ebo sentiu ctlOrror o UIlO 
sangardoroo. 

Begoño: Es que Isto ye una singardoUa 
sabia. 
Ve que Isla ya uno sorogordona sabia. 

- FIN -

" 
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""""'" "''''"" 41. LoIII CAVERO. Ascamlón PARDOS Y 011 nInoI de o 
eIC\.IeIa de Chlstén; FoIotietos de ChII'Ién [fotoo:los 
con 00buIC0II en eob'. ero oragonés chlstcd'1). 32 
00'. 

42. Che5Ú1 Lorlén G IMENO Y kurlcl6!1 VALl~S: Joro (u 
CÓ'TIO )'«0'1 os escuelas de 011 f"rUtISlrOll VOYOS), 
(N0IT0li0n con debu.J<0II 9r) coIot) . 17 pox, 

43 Chuono COSCUJUHA ConlinozJón (1922,1983). 
(Nonozl6n autoblogratlco en aragonés de a 
SEImontmol 191 po¡t. 

44. Comen CASTAN. ArIIor'*> l'tRE:z LARRlPA Y GoNoIa 
QI!NA; I ~ 1JIf/fCrt:l en AIogc:tné$ oto Grouo, 
(Uno norrozi6n 00 ClI(J(JOI"Iés oIIorr\bogOrlOnO. ..., 
otro en aogonés ch9s0 y l>'lO cole2l6n de poemos 
en CJlogonés com.Jn). 79 pox. 

~. BARIOS AUTOR$: PremIo UI6rorlo oGvcyéno (l961~9 
V \10), (EJl CJlogonés oIIoobogorzonoj, 67 POlC. 

46, Chust Ccrlos LAINE2: Ai'e da /IIoiI8ros (PeruIaItum 
Venerls). [Poosio en CJlogonés común). 38 poxhos, 

47. CENTRO DE RECURSOS oRlo ARAGÓN.: AIQUflOS hJsto­
fios del VIG/O Alor,JÓf1 I lJeMos foJorclos de O ¡¡¡¡¡lo 
AfoOón, (NCJIfOZIor"G. t~ Y leyendas leltOI po. 
011 rr.os y OS rr.os de OS 6$CuaI<;J$ de O redolodo) .,.,.. 

I 
48. 0Y.J0n Chuat SElSA ALQUUAA. Femorodo vALl1s 

CALVO y belollls: OmollOlllidde Si8/emo/(I99I). 
(Test05 QlJII tenlofon prttmlos U oczéstz en O t 
f'l'emio Utelalo .Bkl de Sletemo. do poe$iO Y 
prosa en labio CJlOQOne5O. 1991]. 80 poi<. 

tW. Ano CrIsIho VIC~Ny Saltlogo MONCAVOIA ~ 
~ (Seis IiDlo6oIiI lo rinos. o"'>dol d'CliknoIs. 
En aOQollél común]. 52 POlC. 

50. M" José ~A y 01 nonos de O E5CU61o de BiIoJlObo: 
LO seIbo encanlodo, (FoIordb coro debuxos en 
orogonés ottontxlgoflOflO). 126 pox. 

51. Andrés CASTRO. Joü Miguel LÓPEZ y Gui llermo 
CAMAUONGA: a Premio .Tenazeto de fierro- d9 
c6mlcs eJl 'oólo orogonesa: In cOMerl / 
¡beofilozi6n. yol (ClIoITons de rnoi'iocos debuxolos. 
coro testOl en boIretos. midas 2Ox28J. 12 pox. 

52. Ches(.¡¡, L Gt.ENO vAUls: A recI*o de Chl (N::;lrrQlIón 
to nInoI. con debuxOIII , 90 pox. 

53 ChUO"l Chusé BtElSA. Chuoqu¡' BORRUEL ChM 
rollo NAVAm1Q y Role! VOALLERo O monontIoI 
de Sfetemo , (1993). (fribolos 9r) beI30 Y PlOIIO 
gonodorl de o 11 Premio Ularalo oBiIo de Slelemoo) 

" "". 5<:. Jovler LACASTA. .k::IIt MonueITERCERO Y Femc:rodo 
unGEt1S. /I! Premio .T8t'ICll9ro de fierro- de CÓfTIIIa 

en lobIa orogoneso: En busca de o bIero Iledo / 
O mio duize gvtr/6f1/ Leyendo! de d>J6. (Cuol,Qf'lS 
de mo/\ocos OObuxOlos. coro testos en bo«etol: 
midO! 2())Qe) 10 pox. 

55, Chusé COtlos LAlNEZ: A besito de 1'6ncJ'>e/, lNobeIo 
cOOo en Cl'ogor'lés común] . 63 po:<. 

56. Roberto COQT~S; EICOIf d'<6! rot¡xAI d'",t6$. 

" 



\f'oeSiC en aragonés común) , 56 pax. 
57. Z6K:I' BEC AABU5: BeI puesJo en o pon/ola. (No'rcuión 

10 ....-.os y mozez. con debuIrosj, 104 pax. 
58. 110181 BAAIllO. MoroeI SANCIH. Lois CIlobIer TEJADA: 

O IYlO"Ia1f1d de Sistema 11 (1995) 46 po>:. 
59. Lois ttORlAS. CaIos ENRiQuEZ. RoberTo l·HOIELURlE. 

Andrés CASTRO. Sonfiago COBO y Gullle<mo 
CAM.A.U.ONGA: IV PfemiO oT9<nZ910 de fi9<ro.o de 
c6m/cs en foblo orogoooso: Ch..oon6 I ¡Boyo ~I 
/ AJhos 56 fa, 20 palC, 

60. Ana TENA AA: ro óne ,\'n. (Not)e'o en orogoné' 
~noj. 140 palC. 

/)1, M" Jo$é SUBlRA Y 011 nlnos de o Escuela de BlIard:>c: 
Lo fÍ'lOOi'dOIv sable lA scrrgo"donCI sc1;J/a, (FaIoIc;Ia 
con debu~os; testas OrlKlnols en orogoné, 
altorrot:>ogOrZOOo; edzI6n con berli60 en erogonéa 
eom.r.J, «J pax. 

COLEZJÓN ~PUENS ENTA RA PAROLA» 

1. BLANCAS. GeraMno do hdce donde 56 d&c/orO'l 
ofQtXIOiI ...xoblos Amgonesm ... (1641). (Edlzl6n 
focsómi de a pi'nero r{¡pIaga 00 boeobles orogo. 
neses. fe~o en 1583 y pubkOIO en 10.41), lIeteo, 
1m. 12 po~. 

2. VIC~N. Ano Crlstlno y MONCAVOLA SOntlago: 
8ocabulctfo de !"ensotano. LJesco. 1991. So!> po~. 

3 fERNANDEZ CÁNCER. ArIlro: Bocob..iorlo d'AJo1o (Bcr.<O 
Arop6n). con os ~ modsmaI más U$I.rCIII, 1.Je5CO. 
1m. a poJ<. 
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4. ESCUDERO aun. Pedro José: tél/Jco Of<lQOr16s de 
Mon.btte, Uesca. 199$.1S8N: 8<1-&0Jó.5I.fj, 114 pax 

S. RODé; ORQU\N. Froneho: 8cxxJty1arlo eroganrk 0'0 
bot8lO Pedro Lafuenl8 lJmco. 19%. ISBN: fI4..66036. 
56-9, 8.5 PQX. 

6. AAIZÓN lnazIo. PlATElJW Mataen.IlOD!sFrmeho. vAUl:s 
felOlondo. VDAUER Rotet Ilor::WbIo ClCIQOIIrk 
o·obts d'Uropo, 1Jmco. 1996. ISBN; 84~7. 

'" "" 7. MAATINEZ RUIl. Antonio: VOCCJbulcri:> b69co ~ 
aCJgOflé.j-costeblo y eost9fono.or~, lJe$CO. 
1997. ISBN 84·66036-/)1·5 , (A rredo l da 10.000 
dentrodos en o pc!fl arogoMs cO$te!kno y m6s de 
7.&:fJ en ° portI costel~J. 727 po¡<, 

s, Rlos NA.SAIl!l!:, Pez: 8ocotxJorlo d'o Samootono de 
SOIbastro(Óf'SOIof A/to(; y o tedoIoda). Uesca. 1997. 
1S8N: 84-8(:()36.63.1 140 pax 

COl.f:ZIÓN .,A TEFLA DE CUATRO FUElLAS" 

AJ.Mt.ct1lAR. nCIlio CIoroJctxos. Uesca. 19111. ISBN 84· 
:;00.322/)·3. (Rapiego d'o!lIcIOl en cO' !ellono 
PlJblleO!as en o periocjco dEl Uesco en os ar'Iodos 
1979 Y 1980). ISO pax, 

2, NAGORf. FronellO y G[IVENO. Chesús L, : El ~ 
hoy. nf()tll'ljl Kltw'e 10 struoc:~ octual de .b /q(I(¡UO 
~, Uesca. 1969. 1S8N, 84-86036-29-1. [20 poli, 

3. CR!::SPO. Ángej: io nvtl\o'O {XleJlo en Qfogc>'Mk EflSOYO$ 
Y Ctffleos. Ueieo. 1997 ISBN: 84..f16036-62..J. 112 pc~. .. 



COLEZIÓN «A TUCA» 

l. CONTE, Ánchel: O tiempo y os días. Uesca, 1996. 

COLEZIÓN «OS FUSTEZ» 

l. CRESPO, Ángel: Triga breu (1949-1995). Introduzión, triga 
y traduzión en aragonés por Francho Nagore Laín. 
Uesca, 1996. 188 pax. 

PUBLlCAZIONS PERIODICAS 

• Fuellas d'informazión d'o Consello d'a Fabla Aragonesa. 
(Bimestral; dende 1978) 

• Luenga & fablas. (Añal, dende 1997) 

DEMANDAS: 
Trestollo postal 147. E-22080 UESCA. 
Telefono 974-224716. 
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ISBN: 84-86036-65-8 

PUBLlCAZIÓN LUMERO 61 

L' ARAGONÉS EN A ESCUELA 

La singardalla sabia ya un libret que replega una falordieta 
escrita por os mozez da a Escuela de Billanoba (Bal de 
Benásl en I'año 1984, con I'aduya de a suya mayestra, MO 
José SUBIRÁ LOBERA. 

A falordieta charra sobra as trazas d'estar y de bebir en 
as montañas de l' Alto Aragón y quiere ofrexer un omenache 
a os que mas ban prezeder porque ban saber mater a 
suya bida y o suyo treballa en armonía con a Naturaleza. 
Tot ixo se ta a trabés d'as charradas con una sangardana 
(sargantana, sargandana, engardaxina, zergallana, 
singardalla .. . l. 

A edizión se fa con bersión en aragonés común, que 
s'achunta, con letras más chiquetas, a o testo orixinal en 
aragonés allorribagorzano. Con isto creyemos que ya a 
I'alcanze de muita más chen sin tresbatir o suyo caráuter 
Inizial. 

CON L'ADUYA DE: 

~ 
DE HUESCA 

PUBLlCAZIONS 0 '0 CONSElLO O'A FABLA ARAGONESA 
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